
NATURALMENTE ACCOGLIENTI
NATURALLY WELCOMING 
NATURELLEMENT ACCUEILLANTS
NATÜRLICH EINLADEND
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I legni e la terra parlano al nostro cuore, parlano di materia 
viva e di natura, di calore e di sensazioni tattili. Un linguaggio 
diretto e senza tempo che accompagna da sempre le nostre  
vite.
Essenze di legni naturali verniciati e carteggiati, e cotti 
tradizionali. Tante soluzioni differenti che parlano di vita 
e relazioni, plasmano ambienti accoglienti e di elegante 
semplicità, in bilico tra tradizione e modernità.

Wood and earth speak to our souls, they speak of life 
and nature, of warmth and texture. A direct and timeless 
language that has always been a part of our lives.
Natural wood finishes, varnished and sanded, and 
traditional cotto. Many different solutions that speak of 
life and relationships and that create welcoming spaces of 
elegant simplicity with a perfect balance of traditional and 
modern elements.

Le bois et la terre sont des matières vivantes, accueillantes 
et naturelles, capables de nous conquérir et de nous 
procurer des sensations tactiles uniques. Par ce langage 
universel, ces éléments nous ont accompagnés depuis la 
nuit des temps.
Des surfaces en bois naturels, peints et poncés, et en terre 
de grès cuite traditionnelle. Tant de solutions différentes 
qui parlent de la vie et des relations, pour créer des 
environnements conviviaux et d’une noblesse simple, entre 
la tradition et le moderne.

Die Wälder und die Erde sprechen unser Herz an, sprechen 
von der lebendigen Materie der Natur, der Wärme und der 
Sinnesempfindungen. Eine direkte und zeitlose Sprache, 
die seit jeher unser Leben begleitet.
Essenzen natürlicher, lackierter und geschmirgelter Hölzer 
und traditionelles Terrakotta. Zahlreiche unterschiedliche 
Lösungen, die vom Leben und Beziehungen erzählen und 
einladende Umgebungen gestalten von einfacher Eleganz, 
im Gleichgewicht zwischen Tradition und Modernität.

LEGNI E TERRECOTTE
WOOD AND TERRACOTTA
BOIS ET TERRES CUITES
HOLZ UND TERRAKOTTA
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R10

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO 
SLIP RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT  
RUTSCHFESTIGKEIT

175 mm3

Valore medio - Average Value

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA 
DEEP ABRASION RESISTANCE
RÉSISTANCE À L’ABRASION PROFONDE 
WIDERSTAND GEGEN TIEFENABRIEB

V1 Paint
V2 Brush

STONALIZZAZIONE 
DESHADING
DÉNUANCEMENT 
ENTTONALISIERUNG

A Black, Grey
B White, Beige

VISIBILITÀ DELLE IMPRONTE
TREAD MARK VISIBILITY
VISIBILITÉ DES EMPREINTES
SICHTBARKEIT VON FUßSPUREN

1 Black, Grey
2 White, Beige

FACILITÀ DI PULIZIA
CLEANING EASINESS
FACILITÉ D’ÉLIMINATION DE LA TACHE
REINIGUNGSAUFWAND

WHITE PAINT |  5,5 mm | 20x150cm / 8”x59”
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20 ANNI / 20 YEARS
RESIDENZIALE E PUBBLICO / RESIDENTIAL AND PUBLIC

B A C K S T A G E

T H E  W O O D  S H O W

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

GARANZIA COTTO D'ESTE
COTTO D'ESTE GUARANTEE
COTTO D'ESTE GARANTIE
COTTO D'ESTE GARANTIE

FORMATI / SIZES
FORMATS / FORMATE

SPESSORE / THICKNESS
ÉPAISSEUR / DICKE

SUPERFICIE / SURFACE
SURFACE / OBERFLÄCHE

WHITE BEIGE GREY BLACK

Paint
Brush

20X150cm 
8”x59”

SUPERFICIE ANTIBATTERICA
ANTIMICROBIAL SURFACE
PROTECTION ANTIBACTÉRIENNE
ANTIBAKTERIELLER SCHUTZ

RETTIFICATO CON ROMPIFILO / RECTIFIED  AND CHAMFER
RECTIFIÉE ET PROFIL / GESCHLIFFEN UND STUMPFSCHLIFF

FINITURE / FINISHING / FINITIONS / KANTENBEARBEITUNG

ANTIBATTERICO - ANTIMICROBIAL
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BLACK PAINT RETT. |  5,5 mm | 20x150 cm / 8”x59”
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BLACK BRUSH RETT. |  5,5mm | 20x150cm / 8”x59”
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B A C K S T A G E WHITE BRUSH RETT. |  5,5mm | 20x150cm / 8”x59”
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BEIGE BRUSH RETT. |  5,5mm | 20x150cm / 8”x59”B A C K S T A G E
201



B A C K S T A G E
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Floor: BEIGE PAINT RETT. |  5,5mm | 20x150cm / 8”x59”
Wall: WONDERWALL LOTUS (A+B+C) |  3,5mm | 100x300cm / 39”x118” 203



GREY PAINT RETT. |  5,5mm | 20x150cm / 8”x59” B A C K S T A G E
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Floor: GREY BRUSH RETT. |  5,5mm | 20x150cm / 8”x59”
Wall: WONDERWALL COLOR BALLET (A+B) |  3,5mm | 100x300cm / 39”x118” 205
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R11 20mm
R10 14mm

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO 
SLIP RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT  
RUTSCHFESTIGKEIT

143 mm3

Valore medio - Average Value

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA 
DEEP ABRASION RESISTANCE
RÉSISTANCE À L’ABRASION PROFONDE 
WIDERSTAND GEGEN TIEFENABRIEB

V4

STONALIZZAZIONE 
DESHADING
DÉNUANCEMENT 
ENTTONALISIERUNG

A 14mm (Baita, Bosco, Malga)
B 14mm (Alpe), 20mm

VISIBILITÀ DELLE IMPRONTE
TREAD MARK VISIBILITY
VISIBILITÉ DES EMPREINTES
SICHTBARKEIT VON FUßSPUREN

1 14mm
2 20mm

FACILITÀ DI PULIZIA
CLEANING EASINESS
FACILITÉ D’ÉLIMINATION DE LA TACHE
REINIGUNGSAUFWAND

MALGA RETT. |  14 mm | 30x180cm / 12”x71” - 20x180cm / 8”x71” > Cadore surface p. 214
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20 ANNI / 20 YEARS
RESIDENZIALE E PUBBLICO / RESIDENTIAL AND PUBLIC

C A D O R E

T H E  W O O D  P L A N K S  O F  T H E  D O L O M I T E S

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

GARANZIA COTTO D'ESTE
COTTO D'ESTE GUARANTEE
COTTO D'ESTE GARANTIE
COTTO D'ESTE GARANTIE

FORMATI / SIZES
FORMATS / FORMATE

SPESSORE / THICKNESS
ÉPAISSEUR / DICKE

SUPERFICIE / SURFACE
SURFACE / OBERFLÄCHE

ALPE BAITA BOSCO MALGA

Naturale 30X120cm 
12”x48”

Naturale 30X180cm 
12”x71”

BAITA
BOSCO
MALGA

20X180cm 
8”x71”

SUPERFICIE ANTIBATTERICA
ANTIMICROBIAL SURFACE
PROTECTION ANTIBACTÉRIENNE
ANTIBAKTERIELLER SCHUTZ

14mm

ALPE
BAITA
BOSCO
MALGA

RETTIFICATO CON ROMPIFILO / RECTIFIED  AND CHAMFER
RECTIFIÉE ET PROFIL / GESCHLIFFEN UND STUMPFSCHLIFF

FINITURE / FINISHING / FINITIONS / KANTENBEARBEITUNG

ANTIBATTERICO - ANTIMICROBIAL

207
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BOSCO RETT. |  14mm | 20x180cm / 8”x71” > Cadore surface p. 214
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ALPE RETT. |  14mm | 30x180cm / 12”x71” > Cadore surface p. 214
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BAITA RETT. |  14mm | 30x180cm / 12”x71” - 20x180cm / 8”x71” > Cadore surface p. 214

213



LE DOGHE DI CADORE UNISCONO ALLA RUGOSITÀ E ALLE DIFFERENZE DI 
RILIEVO TRA LE FIBRE TIPICHE DELLE ASSI DI LEGNO GREZZO LE TRACCE 
TRASVERSALI DOVUTE AL TAGLIO EFFETTUATO A SEGA. L’EFFETTO FINALE, 
OTTENUTO ANCHE GRAZIE ALLA SIGNIFICATIVA STONALIZZAZIONE DEL 
FONDO E ALLA MARCATA TEXTURE SUPERFICIALE, È DI FORTE RUSTICITÀ 
E NATURALITÀ. UN LEGNO CERAMICO PROGETTATO PER L’OUTDOOR, 
AUTENTICO NELL’ASPETTO E DALLE ELEVATE PRESTAZIONI TECNICHE.

THE CADORE SLABS COMBINE THE ROUGHNESS AND SURFACE DIFFERENCES 
BETWEEN THE FIBRES TYPICAL OF UNTREATED WOODEN PLANKS AND 
THE TRANSVERSAL LINES CAUSED BY SAW CUTTING. THE FINAL EFFECT, 
ALSO ACHIEVED BY INTENSIVE SHADING OF THE BASE AND ACCENTUATED 
SURFACE TEXTURE, IS A HIGHLY RUSTIC AND NATURAL FINISH. A CERAMIC 
WOOD DESIGNED FOR OUTDOORS, AUTHENTIC IN APPEARANCE WITH 
EXCELLENT TECHNICAL PERFORMANCES.

LES LATTES DE CADORE AJOUTENT À LA RUGOSITÉ ET AUX DIFFÉRENCES 
DE RELIEF ENTRE LES FIBRES TYPIQUES DES PLANCHES DE BOIS BRUT LES 
TRACES TRANSVERSALES DUES À LA COUPE EFFECTUÉE À LA SCIE. OBTENU 
ÉGALEMENT GRÂCE AU DÉGRADÉ SIGNIFICATIF DU FOND ET À LA TEXTURE 
SUPERFICIELLE MARQUÉE, L’EFFET FINAL EST RUSTIQUE ET NATUREL. UN 
BOIS CÉRAMIQUE CONÇU POUR L’EXTÉRIEUR, À L’ASPECT AUTHENTIQUE ET 
AUX PRESTATIONS TECHNIQUES ÉLEVÉES.

DIE FLIESEN CADORE VEREINEN DIE RAUHEIT UND HAUPTUNTERSCHIEDE 
DER TYPISCHEN MASERUNG DER GROBEN HOLZPLANKEN MIT DEN 
SCHRÄG VERLAUFENDEN SPUREN DURCH DEN SÄGESCHNITT. DIE 
ERHEBLICHE FARBABWEICHUNG DER UNTERSEITE UND DIE AUSGEPRÄGTE 
OBERFLÄCHENSTRUKTUR VERLEIHEN DER PLATTE EINEN RUSTIKALEN UND 
NATÜRLICHEN ENDEFFEKT. EIN KERAMIK-HOLZ FÜR DEN AUSSENBEREICH, 
AUTHENTISCH IN DER OPTIK UND MIT HOHEN TECHNISCHEN LEISTUNGEN.
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BOSCO RETT. |  20 mm | 30x120 cm / 12”x48”

14mm20mm
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R9

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO 
SLIP RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT  
RUTSCHFESTIGKEIT

PEI 5

RESISTENZA ALL’USURA DA CALPESTIO 
RESISTANCE TO TRAMPLING WEAR 
RÉSISTANCE À L’USURE DUE AU PIÉTINEMENT
ABRIEBFESTIGKEIT

V4

STONALIZZAZIONE 
DESHADING
DÉNUANCEMENT 
ENTTONALISIERUNG

A

VISIBILITÀ DELLE IMPRONTE
TREAD MARK VISIBILITY
VISIBILITÉ DES EMPREINTES
SICHTBARKEIT VON FUßSPUREN

COLFIORITO |  14 mm | 30x30cm / 12”x12”
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20 ANNI / 20 YEARS
RESIDENZIALE E PUBBLICO / RESIDENTIAL AND PUBLIC

C A S A L I

R E C L A I M E D  T E R R A C O T T A

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

GARANZIA COTTO D'ESTE
COTTO D'ESTE GUARANTEE
COTTO D'ESTE GARANTIE
COTTO D'ESTE GARANTIE

FORMATI / SIZES
FORMATS / FORMATE

SPESSORE / THICKNESS
ÉPAISSEUR / DICKE

1

FACILITÀ DI PULIZIA
CLEANING EASINESS
FACILITÉ D’ÉLIMINATION DE LA TACHE
REINIGUNGSAUFWAND

COLFIORITO CÀ DEL BOSCO

30X30cm 
12”x12”

15X30cm 
6”x12”
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CÀ DEL BOSCO |        14mm | 30x30cm / 12”x12”
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COLFIORITO |  14mm | 15x30cm / 6”x12” C A S A L I
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CÀ DEL BOSCO |  14mm | 15x30cm / 6”x12” 
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R10

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO 
SLIP RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT  
RUTSCHFESTIGKEIT

175 mm3

Valore medio - Average Value

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA 
DEEP ABRASION RESISTANCE
RÉSISTANCE À L’ABRASION PROFONDE 
WIDERSTAND GEGEN TIEFENABRIEB

V3 Acero, Noce
V4 Cembro, Rovere

STONALIZZAZIONE 
DESHADING
DÉNUANCEMENT 
ENTTONALISIERUNG

A Noce, Cembro
B Acero, Rovere

VISIBILITÀ DELLE IMPRONTE
TREAD MARK VISIBILITY
VISIBILITÉ DES EMPREINTES
SICHTBARKEIT VON FUßSPUREN

1 Noce, Cembro
2 Acero, Rovere

FACILITÀ DI PULIZIA
CLEANING EASINESS
FACILITÉ D’ÉLIMINATION DE LA TACHE
REINIGUNGSAUFWAND

ROVERE |  5,5 mm | 20x180cm / 8”x71” - 20x120cm / 8”x48”
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20 ANNI / 20 YEARS
RESIDENZIALE E PUBBLICO / RESIDENTIAL AND PUBLIC

F O R E S T

E S S E N C E  O F  W O O D

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

GARANZIA COTTO D'ESTE
COTTO D'ESTE GUARANTEE
COTTO D'ESTE GARANTIE
COTTO D'ESTE GARANTIE

FORMATI / SIZES
FORMATS / FORMATE

SPESSORE / THICKNESS
ÉPAISSEUR / DICKE

SUPERFICIE / SURFACE
SURFACE / OBERFLÄCHE

ACERO ROVERE NOCE CEMBRO

SUPERFICIE ANTIBATTERICA
ANTIMICROBIAL SURFACE
PROTECTION ANTIBACTÉRIENNE
ANTIBAKTERIELLER SCHUTZ

100X300cm 
39”x118”

33X300cm 
13”x118”

Naturale 

20X180cm 
8”x71”

20X120cm 
8”x48”

RETTIFICATO CON ROMPIFILO / RECTIFIED  AND CHAMFER
RECTIFIÉE ET PROFIL / GESCHLIFFEN UND STUMPFSCHLIFF

FINITURE / FINISHING / FINITIONS / KANTENBEARBEITUNG

ANTIBATTERICO - ANTIMICROBIAL
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NOCE |        5,5mm | 33x300cm / 13”x118”
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CEMBRO |  5,5mm | 20x120cm / 8”x48” - 20x180cm / 8”x71”
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ROVERE |  5,5mm | 20x120cm / 8”x48” - 20x180cm / 8”x71”F O R E S T
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ACERO |        5,5mm | 20x120cm / 8”x48” - 20x180cm / 8”x71”
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CEMBRO |        5,5mm | 20x120cm / 8”x48” - 20x180cm / 8”x71”
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R9

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO 
SLIP RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT  
RUTSCHFESTIGKEIT

175 mm3

Valore medio - Average Value

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA 
DEEP ABRASION RESISTANCE
RÉSISTANCE À L’ABRASION PROFONDE 
WIDERSTAND GEGEN TIEFENABRIEB

V2

STONALIZZAZIONE 
DESHADING
DÉNUANCEMENT 
ENTTONALISIERUNG

A Fossil, Land, Rain
B Polar

VISIBILITÀ DELLE IMPRONTE
TREAD MARK VISIBILITY
VISIBILITÉ DES EMPREINTES
SICHTBARKEIT VON FUßSPUREN

LAND |  3,5 mm | 20x150cm / 8”x59”
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O A K S

T H E  K E R L I T E  W O O D

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

FORMATI / SIZES
FORMATS / FORMATE

SPESSORE / THICKNESS
ÉPAISSEUR / DICKE

1 Fossil, Land, Rain
2 Polar

FACILITÀ DI PULIZIA
CLEANING EASINESS
FACILITÉ D’ÉLIMINATION DE LA TACHE
REINIGUNGSAUFWAND

20 ANNI / 20 YEARS
RESIDENZIALE E PUBBLICO / RESIDENTIAL AND PUBLIC

GARANZIA COTTO D'ESTE
COTTO D'ESTE GUARANTEE
COTTO D'ESTE GARANTIE
COTTO D'ESTE GARANTIE

100X300cm 
39”x118”

100X100cm 
39”x39”

20X150cm 
8”x59”

14X100cm 
5 5/8”x39”

RETTIFICATO / RECTIFIED
RECTIFIÉE / GESCHLIFFEN

FINITURE / FINISHING / FINITIONS / KANTENBEARBEITUNG

POLAR LAND RAIN FOSSIL
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FOSSIL |        3,5mm | 20x150cm / 8”x59”O A K S

POLAR |        3,5mm | 20x150cm / 8”x59”
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LAND |  3,5mm | 100x100cm / 39”x39”
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RAIN |  3,5mm | 20x150cm / 8”x59” O A K S
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FOSSIL - RAIN |  3,5mm | 14x100cm / 5 5/8”x39”
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R10 Country
R9 Classic

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO 
SLIP RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT  
RUTSCHFESTIGKEIT

143 mm3

Valore medio - Average Value

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA 
DEEP ABRASION RESISTANCE
RÉSISTANCE À L’ABRASION PROFONDE 
WIDERSTAND GEGEN TIEFENABRIEB

V3

STONALIZZAZIONE 
DESHADING
DÉNUANCEMENT 
ENTTONALISIERUNG

A Cortex, Humus
B Robur, Candeo

VISIBILITÀ DELLE IMPRONTE
TREAD MARK VISIBILITY
VISIBILITÉ DES EMPREINTES
SICHTBARKEIT VON FUßSPUREN

1 Cortex, Humus
2 Robur, Candeo

FACILITÀ DI PULIZIA
CLEANING EASINESS
FACILITÉ D’ÉLIMINATION DE LA TACHE
REINIGUNGSAUFWAND

HUMUS COUNTRY RETT. |  14 mm | 15x120cm / 6”x48” - 20x120cm / 8”x48” > Country surface p. 240
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20 ANNI / 20 YEARS
RESIDENZIALE E PUBBLICO / RESIDENTIAL AND PUBLIC

S I L V I S

T H E  W O O D  B Y  C O T T O  D ’ E S T E

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

GARANZIA COTTO D'ESTE
COTTO D'ESTE GUARANTEE
COTTO D'ESTE GARANTIE
COTTO D'ESTE GARANTIE

FORMATI / SIZES
FORMATS / FORMATE

SPESSORE / THICKNESS
ÉPAISSEUR / DICKE

SUPERFICIE / SURFACE
SURFACE / OBERFLÄCHE

CANDEO ROBUR HUMUS CORTEX

SUPERFICIE ANTIBATTERICA
ANTIMICROBIAL SURFACE
PROTECTION ANTIBACTÉRIENNE
ANTIBAKTERIELLER SCHUTZ

Classic 

Country 

20X120cm 
8”x48”

20X120cm 
8”x48”

15X120cm 
6”x48”

15X120cm 
6”x48”

RETTIFICATO CON ROMPIFILO / RECTIFIED  AND CHAMFER
RECTIFIÉE ET PROFIL / GESCHLIFFEN UND STUMPFSCHLIFF

FINITURE / FINISHING / FINITIONS / KANTENBEARBEITUNG

ANTIBATTERICO - ANTIMICROBIAL
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CORTEX COUNTRY RETT. |        14mm | 15x120cm / 6”x48” - 20x120cm / 8”x48”
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240

LA FINITURA COUNTRY È CARATTERIZZATA DA UNA PIALLATURA 
ARTIGIANALE DELLA SUPERFICIE. LE DIFFERENZE DI RUGOSITÀ E DI 
RILIEVO TRA LE FIBRE DEL LEGNO TIPICHE DEL PROCESSO DI ANTICATURA, 
INSIEME AD UNA SIGNIFICATIVA STONALIZZAZIONE, NE ESALTANO LE 
CARATTERISTICHE DI RUSTICITÀ E NATURALITÀ.

THE COUNTRY FINISH HAS ALL THE APPEAL OF A SURFACE PLANED BY 
HAND. THE DIFFERENCES IN TERMS OF ROUGHNESS AND THE UNEVEN 
TEXTURE OF THE WOOD GRAIN, WHICH ARE TYPICAL OF AN AGEING 
PROCESS, ALONG WITH NOTICEABLE TONE DIFFERENCES, ENHANCE THE 
RUSTIC AND NATURAL APPEARANCE.

LA FINITION COUNTRY EST CARACTÉRISÉE PAR UN RABOTAGE ARTISANAL 
DE LA SURFACE. LES CARACTÉRISTIQUES RUSTIQUES ET NATURELLES 
SONT SOULIGNÉES PAR LES DIFFÉRENCES DE RUGOSITÉ ET DE RELIEF 
ENTRE LES FIBRES DU BOIS TYPIQUES DU PROCESSUS DE VIEILLISSEMENT 
AINSI QUE PAR LA VARIABILITÉ CHROMATIQUE SIGNIFICATIVE.

DIE CHARAKTERISTIK DER AUSFÜHRUNG COUNTRY IST EINE 
OBERFLÄCHE, DIE WIE HANDWERKLICH GEHOBELTE AUSSIEHT. DIE 
FÜR DEN ANTIKISIERUNGSPROZESS TYPISCHEN RAUHEITS- UND 
ERHEBUNGSUNTERSCHIEDE ZWISCHEN DEN HOLZFASERN BETONEN 
ZUSAMMEN MIT EINER MARKANTEN FARBSCHATTIERUNG DIE RUSTIKALEN 
UND NATÜRLICHEN CHARAKTERISTIKEN.
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ROBUR COUNTRY RETT. |  14mm | 15x120cm / 6”x48”S I L V I S
241
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ROBUR CLASSIC RETT. |  14mm | 15x120cm / 6”x48” - 20x120cm / 8”x48” > Classic surface p. 246
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CANDEO COUNTRY RETT. |  14mm | 15x120cm / 6”x48” - 20x120cm / 8”x48” > Country surface p. 240
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CORTEX COUNTRY RETT. |  14mm | 15x120cm / 6”x48” > Country surface p. 240S I L V I S
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CORTEX CLASSIC RETT. |        14mm | 15x120cm / 6”x48” - 20x120cm / 8”x48”

LE
GN

I

LA FINITURA CLASSIC CONSERVA TUTTO IL SAPORE DEL LEGNO TRATTATO 
CON OLIO DI LINO, DEL QUALE MANTIENE LE LIEVI DIFFERENZE DI RIFLESSO 
DOVUTE A MINIME VARIAZIONI DI PROFONDITÀ TRA LE FIBRE DELLA 
MATERIA. L’EFFETTO È QUELLO DI UNA SUPERFICIE PERFETTAMENTE 
PLANARE, ELEGANTE E RAFFINATA.

THE CLASSIC FINISH RECALLS WOOD TREATED WITH LINSEED OIL, OF 
WHICH IT MAINTAINS THE MINOR DIFFERENCES OF REFLECTION DUE TO 
SMALL VARIATIONS IN DEPTH. THE EFFECT IS THAT OF A PERFECTLY FLAT 
SURFACE, WHICH IS ELEGANT AND REFINED.

LA FINITION CLASSIC RENFERME TOUTE LA SAVEUR DU BOIS TRAITE 
A L’HUILE DE LIN, DONT ELLE CONSERVE LES LÉGÈRES DIFFÉRENCES 
DE REFLET DUES À DE TOUTES PETITES VARIATIONS DE PROFONDEUR 
ENTRE LES FIBRES DE LA MATIÈRE. L’EFFET EST CELUI D’UNE SURFACE 
PARFAITEMENT PLATE, ÉLÉGANTE ET RAFFINÉE.

DIE AUSFÜHRUNG CLASSIC BEWAHRT ALLE CHARAKTERISTIKEN 
DES MIT LEINÖL BEHANDELTEN HOLZES, VON DEM SIE DIE LEICHT 
UNTERSCHIEDLICHEN REFLEXE AUFWEIST, DIE DURCH MINIMALE 
TIEFENVARIATIONEN DER MATERIALFASERN ENTSTEHEN. DADURCH 
WIRKT DIE OBERFLÄCHE PERFEKT EBENFLÄCHIG, ELEGANT UND 
RAFFINIERT.
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S I L V I S HUMUS CLASSIC RETT. |  14mm | 15x120cm / 6”x48”
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